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N:o 41 Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet | 35 årg.
Den 13 Okt. Redaktion: ANNA och J. B. GAUFFIN. | 1918.

Guds hjälp genom Glisa.
2 Kon. 4: 1—7.

Ut ifrån Samuels dagar hade det funnits profetskolor i 
Israel. I dessa skolor undervisades unga män för att 
lära sig tala å Herrens vägnar till folket. Profetlärjun­
garna skulle undervisa Israels folk om Herrens sanna 
fruktan och varna det för att dyrka hedningarnas gu- | 
dar, isynnerhet Baal och Astarte. Profeterna och isyn­
nerhet Elia var en föreståndare för dessa skolor, under­

visade i dem och kände väl den skara av män, som vistades i dessa sko-■ 
lor eller hade utgått som lärare bland folket. Och efter honom fick pro­
feten Elisa detta uppdrag.v

En av dessa lärare hade bildat eget hem, ägde hustru och två söner. 
Men så träffades han av en svår och långvarig sjukdom, och slutligen blev 
han död. Vår text berättar om hans fattigdom men ock om hans guds­
fruktan. Under sjukdomen växte fattigdomen, så att han fick låna pen­
ningar till sjukvård och livets nödtorft och sist till begravningen.

Men därefter kom fordringsägaren och ville ha igen sina penningar, 
och när inga sådana funnos och ingenting annat heller att betala med, 
fordrade han att få taga änkans två söner till trälar. O, vad det sved i 
modershjärtat! Hon kunde icke utlämna sina gossar till ett liv i träldom.
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I sin nöd vänder hon sig till pro­
feten Elisa och lilagar för honom sina 
lidanden ocli säger: “Min man, din 
tjänare, har dött, och du vet, att din 
tjänare fruktade Herren; nu kommer 
hans fordringsägare och vill taga mina 
båda söner till trälar."

Profeten Elisa bestraffar icke den 
hårdhjärtade fordringsägaren i hans 
frånvaro genom att med hårda ord 
fördöma honom. Men nog' beslöt han 
sig för att säga honom sanningen, 
när lian träffade honom. I stället 
visar Elisa den fattiga predikantänkan 
och alla fattiga, att Gud är barm­
härtig ocli en hjälpare i nödens tider.

När profeten fått veta, att i änkans 
stuga inte fanns något av värde mer 
än en flaska smörjelseolja, ser han 
däri en vink från Gud, på vad sätt 
hjälpen skall komma. Han bjuder än­
kan, att hon skall gå till sina gran­
nar ocli låna av dem en mängd tom­
ma kärl. Grannarna tycka synd om 
kvinnan och låna henne gärna tomma 
krukor och lädersäckar. De undra 
nog, vad hon skall med dem, men 
kvinnan ser så glad ocli på samma 
gång så högtidlig ut, att de inte 
komma sig för att fråga.

När änkan ocli hennes söner burit 
hem alla de tomma kärlen, då stän­
ger hon dörren om sig och sönerna. 
Enligt Elisas ord tog hon sedan flas­
kan med smörjelseoljan och göt i de 

tomma kärlen och fyllde dem alla 
med den dyrbara oljan, tills det inte 
fanns något tomt kärl mer.

Nu förstår hon och hennes söner, 
huru underbart Herren hjälper sina 
elända. Och innan hon öppnar dör­
ren, förstå vi, att hon och sönerna till­
samman böja knä och tacka innerligt 
sin Gud. Sedan måste hon skynda 
till gudsmannen Elisa och tala om, 
huru rikligen Herren välsignat och 
förökat hennes olja samt fråga honom, 
huru hon nu skulle göra med Guds 
gåva.

Då säger Elisa, att hon skulle sälja 
oljan och betala sin skuld, och sedan 
skulle hon och hennes söner leva av 
det, som bleve över.

Och nu få grannarna veta, vad än­
kan skulle med de tomma kärlen. 
Nu fingo de alla samlas för att köpa 
den finaste olja, som kvinnan fått ge­
nom ett Guds underverk. De köpte 
och betalte bra, och kvinnan kunde 
betala sin skuld' och rädda sina söner 
från att varda trälar.

Så skola också vi omtala vår nöd 
i bönen för vår store profet och över­
stepräst, Herren Jesus Kristus, som 
står på Faderns sida i Guds himmel 
för att bedja med oss ocli för oss, och 
som manar gott för oss alla. Det kan 
skänka oss mod och förtröstan i nö­
dens ocli prövningens tider.

J. B. Gauffin.

€n hälsosam dröm.
ru Smith stod just färdig att gå 
ut, när dörren öppnades, och en 
ung flicka rusade in i rummet. 
»God dag, snälla tant. O, så 

glad jag är, att jag träffade dig hemma!» 
ropade hon.

»Men Lena, så du förskräckte mig! Du 
har alltså beslutat dig för att komma 
med?»

»Nej, jag kan inte komma. .lag menar, 

jag kan inte stanna, eller rättare, jag kan 
inte gå. Ack, jag önskar, att jag kunde 
tala förnuftigt.»

»Ja, det önskar jag också», svarade 
tanten.

»Snälla tant, sätt dig en stund, så att 
jag kan få tala om alltsammans för dig»

»Du kan ju tala om det på vägen, det 
går lika fort, och så kan du själv få välja 
ditt halsband.»
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»Nej, taht, det är just det jag inte vill; 
jag vill inte ha något halsband.»

»Vad för något? Intet halsband? Och 
det sedan du under en hel månad drömt 
om detta pärlband.»

»Ja, snälla tant, jag fruktar du har rätt», 
svarade Helena sorgset. »Men» fortfor 
hon gladare,» sätt dig nu ocli låt din lilla 
dumma systerdotter sitta på golvet vid 
dina fotter, så skall jag förklara alltsam­
mans för dig.

Fru Smith satte sig lydigt, ocli Helena 
smög sig tätt intill henne. Sedan började 
hon med dämpad stämma:

»Jag drömde så underligt i natt, ocli 
den drömmen gjorde ett mäktigt intryck 
på mig. Jag har försökt komma ifrån det, 
ty det syntes mig så barnsligt att fästa 
sig så mycket vid en dröm. Jag fruktade, 
att du skulle skratta åt mig, men i alla 
fall måste jag gå hit till dig.

Alltså, jag drömde, att vi voro samlade 
till syförening för missionen hos fru Peters 
ocli vi arbetade mycket flitigt. Lilla Agnes 
lekte med sin docka i ett hörn av rum­
met — jag såg allting så tydligt, som vore 
det ingen dröm. Då öppnades dörren 
hastigt, jungfrun kom in blek och för­
skräckt ocli stammade: ’Frun, Herren 
Jesus står därute i förstugan, skall jag 
släppa in honom?’»

»Men Helena, vad säger du?»
»Jo, kära tant, det var så, men nog var 

det en underlig dröm. Det underligaste 
av allt var dock den allmänna bestört­
ning, som uppstod ibland oss. — Fru Skarp 
ocli fru Söder hade slagit sina huvud till­
sammans, ocli jag hörde huru de talade 
illa om den stackars fröken Isberg. Men 
på en gång foro de upp ocli stodo där 
darrande, såsom om de vore ertappade 
på bar gärning med att stjäla äpplen eller 
någonting dylikt.

Ocli fröken Isberg, hon, som annars är 
så tyst och tillbakadragen, hon lät sitt ar­
bete falla ocli skyndade mot dörren. »Ack, 
den käre, käre Herren Jesus!» ropade hon.

Borta vid •fönstret satt fru Hall, lion 
som alltid är så vänlig ocli glad ocli stän­
digt beredd att prata med oss flickor, men 

hon är också lika villig att hjälpa de 
fattiga ocli att arbeta för missionen. Hon 
gör dock allt detta på ett så glatt, mänsk­
ligt sätt, att hon aldrig tycks göra någon­
ting märkvärdigt. Hon steg upp men 
darrade så av glädje, alt hon icke kunde 
taga ett steg framåt. Hon sträckte bara 
ut armarna, medan hennes ögon strålade, 
ocli glädjetårarna rullade utför hennes 
kinder.

»Min käre frälsare!» viskade hon med 
sin ljuva, klara stämma. Del såg ut, som 
ville hela hennes själ skynda.emot honom, 
såsom hade hon nu funnit den, som hon 
alltid sökt, ocli som var källan till all 
hennes glädje ocli frid.

Ocli fru Schäfer, denna allvarsamma, 
stela fru — du skulle sett henne, när hon 
lade sin hand på fru Peters arm och sade 
i förebrående ton: »Men äro vi inte allt­
för ovärdiga att taga emot Jesus — tänk 
på att vi äro samlade till syförening — 
skulle vi inte hellre be honom gå nu oeh 
komma igen en annan gång?»

»Vad, skulle jag skicka bort Herren 
Jesus, därför att vi sitta ocli sy?» utro­
pade fru Peters. »Nej Hanna, bed du 
honom komma in genast, så att jag får 
traktera honom med kalle ocli smörgåsar» 
Ocli hon sprang beskäftigt omkring för 
att ordna allt. Det syntes, att hon var 
hjärtligt glad att få visa gästvänlighet mot 
frälsaren.

Ja, kära tant, så kom han in, ocli hans 
milda blick var riktad mot oss alla. Lilla 
Agnes ilade fram till honom, fattade hans 
hand ocli betäckte den med kyssar. »Ack, 
jag är så glad, att du är här!» ropade hon. 
»Men mamma, är det veikligen Herren 
Jesus, lian ser så mycket mera mild ut 
än jag föreställt mig?»

»Du har uppenbarat det för de fåkun- 
niga», sade fru Hall sakta.

Några av damerna, de mest förnäma 
ocli fina, mönstrade honom med kalla 
blickar och förklarade, att detta kunde 
icke vara Herren Jesus./

Jag måste liela tiden tänka på lians ord: 
’Jag är den gode herden’, ocli jag genom- 
bävades av lycka över, att han var min
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herde, och att han älskade mig. Och dock 
var jag inte riktigt väl till mods, ty jag 
kom ihåg, att jag en dag skrattat åt fröken 
Blombergs klänning och ibland gjort mig 
lustig på hennes bekostnad, därför att 
hon var så helig. Nu fruktade jag, att han 
inte ville erkänna mig såsom ett av hans 
lam m.»

Helenas röst darrade, tanten smekte 
hennes kind ocli sade:

»Var jag också med? Ocli vad gjorde 
då jag?»

»Ack, kära tant, det var det skönaste 
av alltsammans. Du hade ingen tanke 
på dig själv, utan du tog mig vid handen, 
gick fram till honom ocli sade: ’Käre 
frälsare, här är min lilla systerdotter’, 
ocli därvid såg du så bedjande på honom, 
liksom ville du bedja honom älska mig.»

En sakta snyftning hördes från fru 
Smith, ocli en tår, som föll ned på Hele­
nas panna, var hennes enda svar.

»Men tant», fortfor den unga flickan, 
det märkvärdigaste inträffade, när han 
vände sig till mig. Fastän han alltjämt 
var densamme, så tyckte jag mig dock 
i honom se det stackars bleka barnet, 
som mamma ocli jag sågo på sjukhuset i 
förra veckan, när vi voro inne i staden. 
Ocli jag kom så väl ihåg, vad doktorn 
sade. 'Den lille pojken tynar av mer ocli 
mer’, sade han, ’frisk lantluft skulle ku­
rera honom, men hans föräldrar äro för 
fattiga för att kunna skicka bort honom, 

de ha ännu sex barn i hemmet’. Och vet 
du tant, medan doktorn sade detta, tänkte 
jag på de penningar, som halsbandet skulle 
kosta, som du lovat mig, men jag jagade 
genast bort denna tanke. Men nu såg 
Herren Jesus på mig med den lille gossens 
längtansfulla blick, och jag ropade: ’Du 
skall få de penningar, som mitt halsband 
skulle kosta!’

Då vaknade jag. Mina kinder voro våta 
av tårar, och mitt hjärta klappade som 
ville det sprängas, medan jag tyckte mig 
höra en sakta röst viska i mitt öra: ’Vad 
1 haven gjort en av dessa mina minsta 
bröder, det haven I ock gjort mig’.

När det blev dag, försökte jag skratta 
åt min dröm och glädjas över halsbandet, 
som jag skulle få. Men fastän som du 
sade alla mina tankar rörde sig om detta, 
ville det ej lyckas mig att vara glad. Jag 
kunde inte bli fri från gossens längtans­
fulla blick. Jag bad mor tillåta mig att 
försaka mitt halsband för att hjälpa den 
lille gossen, och jag vet, kära tant, att du 
vill ge mig de penningar, som du l>estämt 
för halsbandet, så att den lille kan få 
lämplig vård.

Tanten tog fram sin börs, ocli i det hon 
lade några guldslantar i den lilla handen, 
som sträckts ut emot henne, sade hon 
högtidligt: »Jag var hungrig, ocli I haven 
givit mig att äta, jag var törstig, och I 
gåven mig dricka, naken och I klädden 
mig. Jag var sjuk ocli I besökten mig.»

Vid stranden.
on • hade med förtjusning följt 
sina föräldrar till det präktiga 
lantstället. Inga syskon hade 
hon och icke heller någon annan 

jämnårig att leka med.
Men Lilly var lika glad och munter 

ändå. Ty än jagade hon över de mjuka 
gräsmattorna efter sländor ocli fjärilar, 
än sjöng hon i kapp med bofinkar ocli 
andra sångare, som byggt bo i de täta 
trädkronorna.

Flodstranden var dock hennes älsklings­
plats. Där kunde hon dröja långa stunder 
för att betrakta de klara böljorna ocli de 
vackra små fiskarna, som lekte där all­
deles invid stranden.

Allra roligast blev det där, sedan ank- 
mor kläckt fram en hel svärm av rara 
små ankungar. Lilly tyckte det vara högst 
märkvärdigt, att små varelser kunde 
simma så präktigt. De flöto ju omkring 
på vattnet mycket ledigare än den bästa
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VID STRANDEN.

est

-i

1

14 
‘-

ångbåt. Och hon själv, som tagit lektio­
ner i simning tre hela månader två som­
rar å rad, kunde ändå inte simma på långt 
när lika bra som dessa små stackare, 
vilka nyss krupit ur ägget. Skulle hon 
inte vara förtjust i de små ankungarna?

Det blev så många frågor ocli spörs­

mål, när hon träffade far, så alt han 
kände sig riktigt glad över att få förklara 
för sin lilla vetgiriga flicka naturens under 
och hemligheter, vilka på samma gång 
uppenbara Guds vishet och godhet i 
skapelsen. Och vid middagsbordet satt 
Lilly mellan sina föräldrar, hörande dem
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tala om de naturliga färdigheter och gåvor 
Gud skänkt fåglarna, var ocli en efter sin 
art.

Ocli Lilly hoppade omkring i den stora 
parken lika glad ocli munter som förut, 
men hon jagade aldrig mer fjärilar ocli 

sländor. Hon kände sig så vänligt stämd 
emot de värnlösa små i Guds skapelse. 
Men till ankmor ocli hennes barnskara 
bar hon det finaste gräset ocli det raraste 
vetebrödet. Ty Lilly ville bliva ett snällt 
barn.

J. B. Gauffin.

F07

Snårbottens söndagsskola.
Med fotografi.

västra delen av Lungsunds soc- sedan gått att mottaga lönen för sitt ar­
ken i Värmland ligger en liten bete, men deras sådd har givit rika skör­
by, som heter Snårbotten. Där- dar. I full förvissning att även vårt ar- 
ifrån är den lilla grupp av iv- bete skall göra det, förtröttas vi icke. 

riga söndagsskolbarn, som härmed pre- Till sist en innerlig hälsning till alla 
senteras för Barnavännens läsare. söndagsskolbarn landet runt. Måtte ni

Söndagsskolverksamheten här i Lung- ständigt vara eder frälsare trogna; han 
sund är gammal. De kära bröder, som skall aldrig svika eder.
började denna verksamhet, ha för länge- G. Andersson.

9
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9 .. F.. 1 o 93€n van for de sma.
«21

n nordvästlig vind drev de svarta 
molnen hastigt fram på himlen. 
Havet skummade, och de väl­
diga vågorna bröto sig mot stran­

den med vredgat dån. Fiskarbåtarna dro­
gos högt upp på land — blott en enda 
liten båt syntes ute bland bränningarna. 
Dess besättning utgjordes av skepparen, 
två andra män och ett litet barn.

»Finns något hopp, skeppare?»
»Svårt att säga», var svaret.
Mannen som frågat suckade och tryckte 

barnet i sin famn. »Gud hjälpe den stac­
kars modern, om barnet drunknar!» ut­
brast han.

»Surra flickan fast vid den där masten», 
ropade skepparen, då i det samma en 
tung våg bröt in över båten. »Om vi finna 
vår grav i vattnet, så kanhända den lilla 
kan kastas upp på land — vi äro icke 
så långt ifrån stranden.»

I sikte av land — nästan hemma!
Men det rasande havet grep sitt byte. 

En jättelik våg lyfte den lilla båten på 
sin rygg och störtade den sedan ner i det 
svallande djupet. -------

1 ett torftigt rum i en stor stad låg en 
liten sjuk flicka. Hon var ensam i rum­
met, ty hennes mor måste arbeta hos 
andra för sitt uppehälle. Den lilla flickans 
bädd var visserligen bristfällig, men de 
lappade lakanen voro rena och även täcket 
var helt och rent. Ty ehuru moderns 
hjärta hårdnat av brist och umbäranden, 
fanns där dock en öm punkt, och det var 
kärleken till hennes lilla flicka. Hon för­
stod, att hennes barn tvinade bort och 
anade, att hon ej så länge skulle få be­
hålla henne. Men då hon om kvällarna 
skyndade hem från sitt arbete ocli tänkte 
på att av alla dessa människor, som myll­
rade omkring henne, ingen enda hade del­
tagande för henne ocli hennes sjuka barn, 
blev hon allt mera l)itter i sitt sinne. —

Den lilla sjuka flickan kastade litet emel­
lan längtande blickar mot dörren ocli 
reste sig ibland upp på armbågen, liksom 

för att lyssna. Plötsligt överdrogos hen­
nes bleka kinder av en svag rodnad, och 
de matta ögonen fingo liv.

Snart sattes en nyckel i låset, .ocli in i 
rummet kom — icke modern utan en 
annan liten flicka, klädd i en tunn, sliten 
klänning ocli skälvande av köld.

»Ah, Molly, så glad jag är, att du är 
hemma!» utropade den lilla sjuka flickan.

Molly syntes vara färdig att gråta, men 
vid åsynen av sin lilla väns glada ansikte 
bet hon ihop sina läppar och knöt sina 
händer hårt tillsammans, under det hon 
viskade för sig själv: »Nej, jag skall inte 
gråta — jag får inte gråta.»

Den lilla flickan var mager och blek 
ocli uselt klädd. Hennes ögon hade ett 
uttryck av förfäran, likt ett jagat rådjur 
i skogen. Men nu, då hon var ensam med 
sin lilla vän Lilia, försvann detta uttryck 
ocli förändrades till ett uttryck av kärlek 
ocli deltagande.

»Har du någon mat åt mor, till dess 
hon kommer hem, Molly?» frågade Lilia.

»Ja, potatis. Hon kommer väl hem nu 
snart?» Ocli åter syntes den oroliga blic­
ken i hennes ögon.

»Stackars lilla Molly!»
»Jag gråter inte, Lilia.»
Molly gick närmare intill Lilias bädd. 

»Du är så het, Lilia, ocli ändå fryser du», 
sade hon. »Försök att sova litet — jag 
skall vara så tyst.»

Men de stora blåa ögonen stodo vid­
öppna, ocli andedräkten kom i korta drag 
mellan de halvöppna läpparna.

»Ack, Molly, så vackra liljorna voro!» 
sade hon halvhögt.

»Vad för något?» frågade Molly ängsligt 
— Iion var rädd, att Lilia började tala i 
yrsel.

»Jo, liljorna, Molly.»
»Var har du sett dem?»
»Det var mycket länge sedan jag kom till 

en gata långt härifrån, där det var såsom 
en stor park innanför ett staket bredvid 
gatan. Många människor gingo in där, 
ocli jag smög mig efter. Där fanns också

— 335 -



BARNAVÄNNEN

många barn, men inga som voro trasiga 
och barfotade som jag. Därinne stod en 
man på någonting högt och talade. Jag 
hörde honom säga: ’Min vän har gått 
ned i sin trädgård för att plocka liljor.’ 
Det fanns också mycket blommor därinne 
i trädgården, men vad jag isynnerhet fäste 
mig vid var en massa liljor. De voro så 
vita, och så hette de lika som jag. Man­
nen, som talade, sade att hans vän ville 
lia oss alla, som voro där, in i sin träd­
gård, men att vi måste vara vita och rena 
som liljorna först, annars kunde han ej 
taga emot oss. Jag undrade så mycket, 
vad han menade, jag har tänkt på det 
många gånger sedan. Kan du säga mig 
det, du Molly, jag ville så gärna veta det 
nu?»

»Jag kan inte säga det, Lilia», sade Molly 
sorgset.

»Kan du inte springa ut och försöka få 
reda på den vackra parken, Molly?»

Molly såg mycket ängslig ut. Hon tänkte 
på de bullersamma gatorna och de bråds­
kande människorna. Hon var ett blygt 
barn och kände sig rädd att gå ut ensam. 
»Jag känner ju inte den där mannen, som 
talade om liljorna», sade hon. »Huru ser 
han ut?»

»Åh han var så vacker ocli såg så god 
ut. Bed honom, att du får en lilja och 
säg, att det är en liten flicka, som heter 
Lilia, som vill se honom ocli önskar, att 
han ville plocka en lilja åt henne. Tala 
om för honom, att jag är sjuk och snart 
skall dö, så kommer han nog.»

Molly satt ännu stilla på golvet bredvid 
bädden. Hon tänkte på en händelse, som 
tilldragit sig för flera månader sedan. 
Hon och Lilia hade tillsammans gått på 
en av de stora gatorna ocli hade stannat 
en stund utanför en stor, vacker villa, 

/ vars fönster voro öppna åt gatan. De hade 
då hört en ljuv röst sjunga en sång, ocli 
Molly kunde ännu minnas, huru den bör­
jade:

»Det finnes en vän för de små»
De lyssnade hänryckta till sången, öcli 

när den var slut, återvände de glada till 
deras usla vindskupa. (Forts.).

Brevväxling med de små.

Prisuppgift n:o 14.
Bibelgåta.

Jag läste i min bibel om en mäktig man, 
som fruktade en svag, när det var dag, 
men övervann den starkaste, när det var 

natt.
Var läste jag om mannen, ocli vad hette 

lian ?
Prisuppgift n:o 15.

Charad.
Mitt första är en stormakt utan like, 
som övervunnit världens största rike 
och skänker mänskan barnarätt hos Gud. 
Milt andra sägs om eken, berget, klippan 
men ej om rosen, ej om liljan, sippan, 
fastän de smyckats uti härlig skrud. 
Mitt hela skall du, liten, alltid vara, 
ej blott för jordelivets lycka bara 
men ock om du en gång skall stå för Gud.

Bibelläsning

eller vad står det i nästa söndags text?
Veckan 14-20 okt. 1918.

M. 14. 2. Kon. 5: 1—10. Naaman av Sy­
rien eller ett barns tro.

T. 15. v. 1. Naamans personlighet.
O. 16. v. 2—3. Den israelitiska flickan 

ocli hennes tro.
T. 17. v. 4. Naamans hustru börjar också 

tro.
F. 18. v. 5. Naaman reser till Israel.
L. 19. v. 6—8. Konungen i Aram och ko­

nungen i Israel.
S. 20. v. 9 10. Naaman hos Elisa.

Söndagsskoltext för den 20 okt.

21 sönd. e. Trefaldighet.
Ett barns tro.

2 Kon. 5: 1-5, 9, 10.
Minnesvers: Rom. 10: 11 »Var ocli 

en, som tror på honom, skall icke komina 
på skam».

Trycker A.-B. Ferm. Stockholm 19(8.




